Английский + чаты = ???

Нет сомнений, что подавляющее большинство пользователей

Интернета пользуется программами для общения, типа ICQ,  MailAgent,

Skype или простыми чатами, встроенными в веб – страницы. Но даже 

здесь не обошлось без английского языка! Даже если Вы переписываетесь

по-русски, нужно помнить и уважать английский! Ибо всякие ИМХО, 

TNX, BTW и прочее – это не просто набор английских букв, а вполне осмысленные

фразы. Например, то же ИМХО (англ. IMHO- In My Humble Opinion) переводится как

«по-моему», BTW – «By The Way» – «кстати» и т.д.…
BTW, а Вы знаете, как переводится ICQ? Если записать ICQ на английском по правилу «как слышу – так пишу», получится что – то вроде I Seek You («Я тебя ищу»). Вот видите, даже в самой, казалось бы, непонятной аббревиатуре есть смысл!

Впрочем, завсегдатаи чатов не забывают такие модные словечки, как

«концептуально», «креативно», «гламурно»…Зачастую понять смысл 

таких неологизмов без знания английского языка понять довольно сложно. 

И не обижайтесь потом на то, что Вам сказали какую – то непонятную

нерусскую фразу!

…В наши времена чатов. веб – конференций и Интернет-технологий знание

разговорной компьютерной лексики просто необходимо! Независимо от того, чем Вы

занимаетесь – хоть менеджментом организации, хоть веб – программирования, хоть играете по Интернету в сетевые игры,- знание этого «диалекта» существенно поможет 

вам, когда Вы будете общаться по Интернету. Ну а для изучения «наречия Интернетовцев» Вам, безусловно, поможет английский язык! 

Объем статьи: 1500 знаков
Кол-во ключевых слов: 10;

Всего слов: 180+/-10;

Индекс:5.3 – 6 %; 

Итог проверки: 97 %

